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SKALAR A LANGANESI

Rustir mannvirkja & Skalum

Ruins at Skalar
1. Ffri-Skdlar 11. Hvita hisio 21. Brunnur 31. laufds
2. Hof 12. [shusid 22. S6lbakki 32. Verbud
3. Valdahts / Porvaldsstadir / Valdakofi 13. Totu- og Ragnarshds 23. GOmlu-Skdlar 33. Fjarhis
4. Helgimundarbaer 14. Sélvangur 24. Betlehem 34, Stefdnshis
5. Glesiber / Helguhts / Helgu- og Stefénshis 15. Hus Fanneyjar og Porldks 25. Bakki 35. Sigurveigarhds / Bjorns Brimarshus
6. Torfrist 16. Bifrost 26. Snjéhus 36. Grafreitur
7. Tryggvakofi / Brekka 17. Ker 27. Brunnur 37. Camp Greely
8. Joelshds / Joelskofi 18. Pottar 28. Ofund
9. 0ddi 19. Bryggjan 29. Hladinn brunnur
10. Holar 20. Bankahdsloft 30. Mgrafir
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Ljésmyndasafn fslands / The National Museum Collection of Photographs and Prints.

Skélar um 1940. Solbakki lengst til vinstri, Bankahdsloft fyrir midri mynd og it frd bvi bryggjan. Yst til haegri gengur vamagarSurinn i sjo fram.

Skélar around 1940. At far left is S6lbakki; Bankahsloft, from which the pier extended, is in the center; the dike is farthest to the right.

Velkomin ad Skalum

[ porpinu & Skalum er ad finna minjar um lif sem var. Hér st6d blémlegt porp par sem
ibtarnir byggdu afkomu sina 4 (tgerd. Breyttar adstedur  Gtgerd og samgdongum,
tundurduflasprengingar og ymislegt fleira vard til bess ad & sjotta dratug sidustu aldar
lagdist byggdin hér af.

Inn f squ porpsins fléttast dhrif hlunninda & bisetu, sidari heimsstyrjéldin, breytingar 4
samgdngum, orlog einstakra fjdlskyldna og margt fleira.

Skdlar eru { einkaeign. Afkomendur Lidviks J6hannssonar og Johnnu Hansen, situstu
dbdenda & Skdlum, eiga jordina.

Pessi baeklingur er til pess &tladur ad folk getid gengid med hann um porpid, skodad
bar minjar sem hér eru og fraedst um leid. Margar rdstanna eru merktar med ndmeri
0g nafni.

Gestir ad Skalum eru vinsamlegast bednir um ad syna minjunum virdingu, spilla engu
0q skilja ekki eftir sorp.

Bent er & ad { gestastofu { Saudaneshisi & Langanesi er uppi syning um sdqu byggdar
& Langanesi.

_

Welcome to Skalar

What remains of the village of Skalar are remnants of a life that used to be: a thriving
community whose livelihood depended on the sea. Changing conditions in the fishing
industry and transportation, the explosions of maritime mines, and other factors led to
the abandonment of the settlement in the 1950s. Intertwined with the village’s his-
tory are the factors that made Skdlar an appealing place to live, its role in World War I,
changes in transportation, the lives of individual families, and much more.

Each house in Skdlar had its own name, usually derived from the names of its inhabit-
ants, the type of house it was, as well as its size and characteristics.

This booklet has been prepared specifically for visitors to be able to walk around the
village and appreciate the relics and ruins. Some of the ruins have been marked with a
number and name.

We kindly ask visitors not to litter and to treat the remains of these former dwellings with
the respect they deserve.

In addition, we recommend that quests also visit Saudaneshis in Langanes, part of the
Historic Buildings Collection of the National Museum of Iceland.



1. Efri-Skalar

Bar pessi var ymist kalladur Efri-Skdlar eda Nyju-Skalar. Johann Stefénsson byggoi
hisid arid 1920. bad var tvilyft timburhds, kjallari undir pvi 6llu, og kvistur var & hdsinu.
Prjd herbergi voru uppi og stort eldhds nidri. Eldavél heimilisins var svo stér og pung
a0 reisa purfti sérstakar stodir undir golfid par sem hdn st6d. bangad fluttist J6hann
dsamt eiginkonu sinni, Mariu Fridriksd6ttur, og tolf bémum beirra, en pau eignudust
alls sautjdn born. Hasrddendur drid 1940 voru Gudmundur Gudbrandsson og Kristin
Danielsdétir.

ftir a0 folki tok ad faekka & Skalum var skdlinn faerdur fré Bifrdst og yfir i Nyju-Skdlar.
Skélar féru  eydi um sinn &rid 1946 en & drunum 1948-1955 var aftur bid & Skalum.
A pvi timabili bjuggu par m.a. sitt hvort &rid tveer filskyldur. Fyrri hjénin sem komu
voru Gudmundur Gudbrandsson og Kristin Danielsddttir; pau seinni Magnus Hligdal og
Hallddra SigurBardéttir. Magnus og Halldéra hofou med sér rakstrarvél og slattuvél sem
enn eru & Skdlum.

Eina rafvaedingin sem nokkurn tima vard 4 Skalum var vindrella sem Magnus setti upp
0g gaf ljés 4 eina peru { eldhusinu & Efri-Skalum.

2. Hof

HUsi0, sem var byggt drid 1927, var steinsteypt, 8,16 x 7,20 metrar ad flatarmali og skipt-
ist  fimm herbergi. Vio pad var sidar bygqd forstofa tr timbri. Hjonin Haraldur Kriiger og
Kristjana Konkordia J6hannesddttir byggdu hisid og bjugqu par. Haraldur og Kristjana
fluttu a6 Skalum &rid 1924. Kristjana var [josmadir porpsins og Haraldur vélstjori f frysti-
hisi J6hanns M. Kristjanssonar.

3. Valdahiis / bPorvaldsstadir / Valdakofi

HUsi0 var byggt ari6 1916 og var 8,78 x 3,76 metrar ad grunnfleti, torfveqgir & prjd vequ
en ein timburhlid og timburstafnar ofan vid bita. Porvaldsstadir voru  daglequ tali kall-
a0ir Valdahs eda Valdakofi, en & einhverjum tima einnig kalladir Jonasarhus. Eigandi
Porvaldsstada f upphafi var borbjorn Amljétsson, kaupmadur & Pérshdfn, en ad faum
drum lidnum keypti borvaldur Kr. Kristjansson formadur baeinn. Hann fluttist ad Skalum
arid 1914 dsamt eiginkonu sinni, Hallbjérgu Danfelsddttur.

Hjonin Sigurdur Einarsson formadur og Pérdis Stefansdéttir, systir J6hanns bonda 4 Skdl-
um, bjugqu um tima f benum (1913-1914). SigurGur kom frd Eyjafirdi ario 1910, pa
17 dra gamall, sem vinnumadur til J6hanns bdnda. Par kynntist hann Pérdisi, kvaentist
henni og pau stofnudu heimili.

1. Efri Skalar (Upper Skalar)

A two-story timber house, Efri Skdlar had a basement under the entire ground floor
as well as a loft above. There were three rooms on the upper floor and a large kitchen
downstairs. The kitchen stove was so large and heavy that special supports had to be
placed under the floor where it stood. A married couple and their seventeen children
lived here, but as the number of people in the household decreased, neighborhood
children were taught in the house. Efri Skdlar was abandoned in 1946, but between
1948 and 1955 it was inhabited again by two families that each lived in the house for
a year. The only time electricity was used in Skdlar was when one of the last residents
constructed a windmill that provided energy for one light bulb in the kitchen.

2. Hof

Builtin 1927, this concrete house was 8.16 long x 7.2 meters wide and was divided into
five rooms, with a wooden entrance hall attached. The village midwife lived here with
her hushand, a mechanic at the icehouse.

3. Valdahus / Porvaldsstadir / Valdakofi
(Valdi’s House/Porvaldur’s House)

This house was builtin 1916 and was 8.78 x 3.76 meters in size. Three of its walls were
turfand one was timber. The house was known by at least four different names, depend-
ing on its inhabitants. Among other residents, a family of five once lived here.

A Skalum var hvorki kirkja né klerkur.
Kristnihald a Skalum annadist presturinn a Saudanesi.

Skalar had neither a church nor a priest;
a priest from Saudanes served in the village.
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4. Helgimundarbzer

Helgimundarber var Iitill torfbeer, adeins 3,13 x 2,51 metri ad flatarmali, og var bygqdur
&einum degi. Seinna var reist geymsla vid kotid. Husradendur f Helgimundarba 1920 og
1930 voru Helgimundur Pétursson verkamadur og Margrét Magnusdéttir.

5. Glaesibaer / Helguhus / Helgu- og Stefanshis

Glaesiber var Iitid torf- og timburhis sem f daglequ tali var kallad Helguhds, eda Helgu-
og Stefanskofi. bar bj6 drid 1920 Liforfus Siggeirsson formadur og radskona hans, Helga
Stefdnsdéttir, systir J6hanns bénda.

6. Torfrust

Ovist um hlutverk, geeti veri ttihds eda liill torfbeer.

7. Tryggvakofi / Brekka

Hjonin Tryggvi lllugason sjémadur og Kristjana Vigfisdéttir byggdu Tryggvakofa drid
1927. Hisio, sem var Ur torfi og timbri var Iitid, adeins tveggja herbergja. Tryggvi og
Kristjana bjugqu f hdsinu { tvo eda prjd dr. P4 fluttu pau fré Skalum og hisid st6d lengst
af dnotad.

8. Joelshus / Joelskofi

JGelshds, eGa Joelskofi, var itill torfbaer med trégdlfi. Vatn var sétt f brunninn fyrir nedan
bainn. Innangengt var tr baejargéngunum og { fj6sid. Par bjuggu drid 1930 Jéel Hannes-
son 0g Margrét Gudbrandsdéttir, sem reistu hUsid. Seinna bjuggu par Pérunn Gudmunds-
déttir og Ragnar Marind Jonasson.

9. 0ddi

Semundur lllugason smidur byggdi Odda drid 1926 og flutti { hsid dsamt eiginkonu
sinni, Kristinu Gudbrandsddttur. Hasio var timburhds, 7,53 x 5,8 metrar ad grunnfleti,
med svokéilludu forskyggni. Arid 1939 keyptu Porsteinn Olafsson og PurfGur Jénsdottir
hisid. bau foru frd Skdlum 1941 eftir ad allar rddur f hisinu brotnudu { sprengingu sem
vard pegar tundurdufl rak & fjtiruna. Arid eftir var huisid tekid nidur og endurbygqt & Pérs-
hafn. bar stendur pad enn og nefnist Asgardur.

_

4. Helgimundarbaer (Helgimundur’s House)

Helgimundarbar was a small turf house, 3.13 x 2.51 meters, that was built in one day.
Astorage room was later added to the cottage. A family of three lived here, and the man
of the house was a laborer.

5. Glasibar / Helguhts / Helgu og Stefanshis
(Helga and Stefan’s House)

Glaesibaer was a small turf and timber building. A married couple lived there with their
daughter.

6. Torfrust (Turf ruins)

The purpose of these ruins is unknown; the building was possibly a shed or a small turf
house.

7. Brekka/Tryggvakofi (Tryggvi’s Cottage)

Tryggui lllugason, a fisherman, and his wife built Tryggvakofi in 1927. The small two-
room house was made from turf and timber. The couple and their two children lived here
for two or three years, but most of the time the house remained vacant.

8. Joelshas / Joelskofi (Joel's House / Cottage)

Joelshs, or Joelskofi, was a small turf house with a wooden floor. Water was collected
from an outside well. A covered passageway connected the cowshed to the house.

9. Oddi

Builtin 1926, Oddi was a wooden house 7.53 x 5.8 meters in size, including the porch.
Al of the building’s windows were broken in 1941 when a naval mine exploded on
the nearby shore, at which point the residents moved out. The following year Oddi was
dismantled and rebuilt in Pérshdfn, the village nearest to Skalar, where it still stands.



Ljésmyndasafn [slands / The National Museum Collection of Photographs and Prins.

Fjolskyldulifio

Lif fjdlskyldnanna & Skdlum var, likt og i mérgum 68rum sjavarporpum, tengt (tgerd
drjtfanlegum bondum. Karlmennimir séttu sjéinn hvenaer sem faeri gafst, a0 afla Iifs-
viburveeris. A sumrin réru peir ré Skélum en & veturna voru peir { verstdvum vid sudur-
strond landsins. Hasmadirin var pvi i adalhlutverki hvad vardadi heimilishald, uppeldi
barna og buskap. Flestar eda allar fjlskyldur 4 Skalum voru med eitthvad skepnuhald il
a0 sjd heimilinu fyrir faedi og kloum; nokkrar kindur, eina eda tvaer kyr og jafnvel hest.
HeimilisfeGurnir hafa pd verid heima vio til ad sinna heyskap og slatrun.

[lendingunni a8 Skdlum. Skélabjarg efst til hagri. / Landing at Sklar. The cliff Skalarbjarg is at upper right.

Family life

The lives of the families in Skdlar were similar to those in many other fishing villages:
inextricably linked with the fishing industry. The men went out to Sea as much as pos-
sible for their livelihood and sustenance. In the summer, they sailed from Skalar, but in
the winter they stayed in fishing stations on the southern coast of Iceland. Wives thus
played the main role in terms of the household, raising the children, and farming. Most,
if not all, of the families in Skdlar owned farm animals—a few sheep, one or two cows,
and even a horse—to provide food, clothing, and transportation for the household. It
appears that the men nevertheless attended to the harvest and the annual slaughter.

A
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10. Holar

Hélar stodu & bakkanum nedian vid Odda. Gudmundur Gudbrandsson og Gudibjérg Ola-
déttir fluttu pangad tr Brimnesi. bau attu saman fjsqur bom en Gudbjorg lést { mislinga-
faraldri pegar hin gekk med fimmta barnid. Gudmundur tok seinna saman vid radskonu
sina, Kristfnu Danielsdéttir. Gudmundur og Kristin bjuggu vids vegar um Skdla, f Strand-
hofn, Hélum, Betlehem, Stefénshisi, Hvita hisinu og sfGast byggdi Gudmundur upp
Efri-Skalar. borsteinn Olafsson og bérunn Jnsddttir bjugqu sidar f Odda. Pau notudu
gamla Holabainn sem fj6s.

11. Hvita husio

[ Hvita hisinu bjé Gudmundur Gudbrandsson um tima dsamt seinni konu sinni, Kristinu
Danielsdéttur. , Tundurduflaveturinn mikla” flidu pau dr hdsinu upp i frystihisio og
svafu par. Husio féll saman i einni sprengingunni.

12. ishusid

Porsteinn Jonsson ttgerGarmadur It byggja ishdsid. Hann lenti siGar { &follum f rekstr-
inum, sem urGu til pess ad &rié 1918 seldi hann kaupmdnnum 4 Seydisfirdi staerstan
hluta eigna sinna, p.&.m. ishisid. Peir kaupmenn stofudu sidan Oldufélagit, sem
starfadi & Skalum til 1929 a0 pad vard gjaldprota.

Sildin var fryst f ponnum { 68rum enda hidssins og snjér var  hinum. Hsid var fyllt af fs 4
vetrum sem & sumrin var seldur Feereyingum og slenskum sjémannum. Allmérg snjéhus
voru & Skalum sem heimamenn sfnudu snjé {  vetrum til ad selja GtgerGarmdnnum 4
sumrin. Vid hlidina & fshsinu st63 annad frystihuisid sem byggt var & fslandi.

J6hann M. Kristjansson sigldi til Danmerkur 1922 og skoGadi par frystivélar en hann hafGi
mikinn dhuga 4 ad f4 slikar vélar til Skala. Hann keypti vélarnar sem komu til fslands &rid
1923. b4 um sumarid 1t Johann byggja 14,5 x 5,3 metra timburhds 4 steyptum grunni
yfir vélamar. A sinum tima var fiskurinn fluttur { sporvagni ré bryggjunni { frystihdsid.
Ef vel er ad gdd, mé enn finna sporid fyrir vagninn. Skalabtar byggdu vatnsstokk frd
Armarvatni sem flutti vatn til ad keela vélarar. Vélarar voru sfGar teknar Gr hdsinu og
fluttar i frystihdsio & Raufarhdfn. Grunnur frystihdssins er 4 bakkanum vestan vid ishds
Oldufélagsins.

f

10. Holar

Holar stood on the hanks below Oddi. A married couple lived here with their four chil-
dren, but the woman died during a measles epidemic while she was carrying their fifth
child. Her husband was later remarried to the housekeeper, and they had five children
together.

11. Hvita husio (The White House)

During the winter of the naval mine explosions on the shores of Skdlar, the inhabitants
of Hvita hisid fled to the icehouse and slept there. The house collapsed during one of
the explosions.

12. ishds Oldufélagsins (The Icehouse)

One of the most influential ship owners in the village had this icehouse built. Herring
was frozen in one end of the building and snow was kept at the other. During the winter
the house was filled with ice, which was sold in the summer to Faeroese and Icelandic
fishermen. There were quite a few snow houses in Skalar where villagers collected snow
to sell to boat owners in the summer. Next to the icehouse stood one of two freezing
plants built in Iceland. The aforementioned ship owner purchased the equipment in
Denmark, and the machines were brought to Iceland in 1923. That summer, a 14.5x5.3
meter timber house was built on a concrete foundation for the machines. At that time,
fish was transported in carts from the pier to the freezing plant; if you look closely, you
cansstill see the wagon tracks. A water pipe was laid from lake Armarvatn—considerably
far from the town—to obtain water to cool the machines.

Ljdsmodir var lengi & Skalum en enginn laeknir.
Herlaeknirinn i Camp Greely kom heimamonnum
oftar en einu sinni til bjargar i neyd.

A midwife lived for quite a while in Skalar, but
there was no doctor. An army doctor from Camp
Greely came to the villagers’ aid more than once

when they were in need.



Ljdsmyndasafn fslands / The National Museum Collection of Photographs and Prints.

Gladbeittir fiskimenn komnir med aflann ad landi heim a6 Skélum. Hisid lengst til vinstri Lively fishermen return to Skdlar with their catch. The house at far left is S6Ibakki, in the -
er S6lbakki, f midi er sjébad og lengst til haegri er Bankahtsloft. [ sitartdldu hisunum middle is a fishermen's station, and at far right is Bankahdsloft. Hooks were baited in the
var beitt f kjallaranum. basement of the latter two buildings.
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13. Totu- og Ragnarshiis

Hus betta var einnig kallad Litla steinh(sid. bar bjugqu sidast Porunn Gudmundsdéttir og
Ragnar Jonasson, en hann keypti bad af Birni Kristjanssyni f Skoruvik. HUsid var ekki stort,
en allt pldss var par nytt. Var til demis notad svokallad,bordrdm”, rim sem & morgnana
var sntid vio og myndadi b nokkurs konar bord. Pérunn og Ragnar attu nokkrar kindur
0g eina kd. Buskapurinn var einungis &tladur til heimilisins eins og hjd flestum Skéla-
baum. ,Tundurduflaveturinn mikla“, pegar tundurdufl sprungu f fjérunni vid Skalar, bjo
fiolskyldan dr Odda einnig f hdsinu.

14. Sélvangur

Timburhds med steyptum kjallara, byggt arid 1927. Husid, sem var 6,90 x 5,64 metrar,
skiptist f fjoqur herbergi og forstofu.

Husradendur { Solvangi 1930 voru borlkur Amason og Fanney Jonsdéitir. Fanney s& um
simstddina & Skalum, sem starfraekt var heima hjd peim hjonum. Porlakur er ymist titl-
adur dtgerdarmadur, kaupmadur eda bdndi  hdsvitjunarbdk og mun hann hafa fengist
vio 0ll pau storf.

15. Hus Fanneyjar og Porlaks

Hjonin Fanney Jonsdéttir og borlakur Amason bygg@u betta his, en pad brann i byggingu
o var ekki endurbyggt. Fanney og borldkur bjugqu i Sélvangi.

16. Bifrost

[ Bifrist voru sjébudir. bar bjuggu feereyskir sgmenn medan & sumarverti st60. Vetur-
inn 1943 var J6hanna Hansen par til hisa. Bifrdst var seinna endurbyqqd & Pérshdfn af
Gudmundi Gudbrandssyni.

,...hér var d tima Nordmadur sem bjé héma  husi sem hét Bifrist og stéd hérna fyrir
nedan. Og vid notudum okkur pad dspart vid strdkarnir. Vid stdlum frd honum kallinum
alveq eins og vid gdtum. Stikkuladi og sigarettum, heyrdu og svo vorum vid allir flengdir
fyrir 6deedio.”

,bad var, ég man eftir pvi; ad pad var kennt hérna nidri { hisinu. Bifrdst. bar var stofa og
bar kenndu peir. £n pad var nii ekki alltaf hiytt bar inni @ veturna. Pad fraus / déllunum
bara”

Georg Ragnarsson, fyrrum fbdi & Skdlum.

_

13. Totu og Ragnarshus (Tdta and Ragnar’s House)

This house was also called “the little stone house”; a couple and their four children lived
here. Though the house was not large, all its space was used: for example, there was
the so-called “table bed,” a bed that in the mornings was turned around to form a table.
The family had a few sheep and one cow, and as with most of the residents of Skdlar,
farming was for self-sufficiency alone. During the winter of the naval mine explosions
on the shores of Skdlar, a second family lived in the house as well, but that family had to
evacuate because of the explosions.

14. Sélvangur

Built in 1927, Sélvangur was a wooden house with a concrete basement. The house,
which measured 6.9 x 5.64 meters, was divided into four rooms and a small entrance
hall.

The woman who lived here was the village telephone operator; her husband worked as
a ship owner, shopkeeper, and farmer.

15. His Fanneyjar og Porldks (Fanney and Pborlakur’s
House)

Ayoung couple built this house for themselves, but before it was completed the build-
ing burned to the ground and was not rebuilt. The couple continued to live in the house
known as Sélvangur.

16. Bifrost

This house served as a fishermen's station; Faeroese fishermen lived here during the
summer fishing season. It was later rebuilt in Pérshdfn.

Rafmagn var aldrei lagt ad Skalum.

There was never any electricity in Skalar.



Ljdsmyndasafn slands / The National Museu Collection ofPhatagraphs and Pints,

17. Ker

Kerid, eda griitarkarid. Pangad lenti trganqurinn sem til féll pegar fisklifur var braedd.

18. Pottar

Pottar pessir voru notadir til ad braeda lifur. Kynt var undir peim med rekavici. Ragnar
Jénasson var einn peirra sem vann vid a0 breda lifrina. Eitt sinn pegar hann var a6
storfum kviknadi { braedslunni hja honum og hann brenndist illa — missti nanast annad
eyrad.

19. Bryggjan

J6hann M. Kristjansson |ét steypa bryggjuna drié 1923. Hin var 26 metra long og fjog-
urra metra breid. Bryggjan & Skalum hefur pd sérstou ad vio hana gdtu bdtar aldrei
lagst. bad var sokum pess hve hdtt hin st6d. Allur varingur sem um bryggjuna for var
hifgur upp r batunum og upp 4 bryggjuna med bému sem fest var  jammastur framan
vid bryggjuna. Nordan vid bryggjuna var tangi sem kallabur var Hnallurinn. Heimamenn
reyndu a baeta lendingaradstoduna med pvi ad lengja tangann, fyrst med pvi ad bata f
hann grjéti, en sdar gripu peir til rétteekari adgerda. Vorid 1929 hofst vinna vid steyptan
Bldubriot dt frd Hnallinum. Oldurbrj6turinn var allt ad premur metrum & haed og nordan
vid hann var hladid grj6ti. Allur sandur var séttur til Skoruvikur um fjoqurra kilometra
leid, en mdl sudur a6 Skélabjargi. Petta efni baru menn f pokum & baki sérad Hnallinum.
Pessar miklu framkvaemdir, sem dttu sannanlega ad vera til framfara f itgerd & Skalum,
ollu vonbrigdum. Veturinn eftir framkvamdirnar bar sjérinn grjot yfir 6ldubrjétinn og
fyllti lendinguna. Hann kom pd ad notum sidar, p6 ekki veeri 4 pann hdtt sem tlad
var. bar ldqu karlamir oft 4 tidum fyrir fugli, sérstaklega & vorin. beir hafdu pd jafnvel
vaktaskipti og skutu m.a. a@darfugl. bad var ein peirra fjslmdrgu leida sem heimamenn
hofou til ad sekja bjorg { bu.

Frd Skalum. / From Skalar.

17. Ker (Vat)

The vat or fish oil tub, where waste was deposited after processing fish liver.

18. Pottar (Tubs)

These tubs were used in the process of liquefying liver and were fired with driftwood.
Cod liver was liquefied to obtain oil, which served many purposes: among other things,
it was used as lamp oil, to treat leather, and for medicinal use. The liver liquefaction
process carried a high risk of fire; once, the oil caught on fire and the man attending the
process was severely burned, almost losing an ear.

19. Bryggjan (The pier)

The concrete pier in Skdlar, twenty-six meters long and four meters wide, was built in
1923. It was notable in that boats could never be moored there as a result of its height.
Al goods brought here were hoisted from ships and up onto the pier with a jib that was
attached to an iron mast on the end of the pier. North of the pier was a spit of land called
Hnallurinn. The villagers tried to improve the docking conditions by adding to the spit,
first by adding rocks, but then taking to more drastic measures: in the spring of 1929,
they began work on a concrete dike. The dike was at least three meters high, and to the
north of it rocks were stacked. Sand was brought from Skoruvfk, four kilometers away,
but gravel was brought from the south to the cliffs of Skdlar. Villagers carried the sand
and gravel in sacks on their backs to the spit. These great accomplishments that were
truly intended to benefit Skdlar’s fishing industry proved to be a disappointment. The
winter after the construction work, the sea carried rocks over the dike, which filled the
landing. The dike did come into use later, though not for its original purpose. Men await-
ed the arrival of birds there in the spring, even taking shifts, and shot eider ducks among
other fowl, one of the many ways the locals came up with to make their livelihood.
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J6hann M. Kristjansson 16t steypa bryggjuna arid 1923. Hin var 26 metra long og fjog-
urra metra breid. Bryggjan & Skdlum hefur b sérstodu ad vio hana gdtu bétar aldrei
lagst. Pad var sokum pess hve hatt hin st6d. Allur varningur sem um bryggjuna for var
hif6ur upp Ur batunum og upp 4 bryggjuna med bému sem fest var f jgrmastur framan
vi0 bryggjuna.

_

Bryggjan d Skdlum stendur enn. / The pier at Skalar is still standing.

The concrete pier in Skdlar, twenty-six meters long and four meters wide, was built in
1923. It was notable in that boats could never be moored there as a result of its height.
All goods brought here were hoisted from ships and up onto the pier with a jib that was
attached to an iron mast on the end of the pier.



20. Bankahusloft

Bankahusloft var séltunarhs en hafdi { gegnum tiina ymis dnnur hlutverk, badi tengd
(tgerd og menningu.

Dansad var 4 Bankahsloftinu, leikin leikrit og haldnar jélaskemmtanir. Einnig var par
sagadur stérvidur. Vid pad verk st6d einn madur nidri { gryfjunni og annar uppi 4 efra
loftinu. A milli sin h6fdu peir storvidarsog sem var tveggja til priggja metra long.

Pegar minna var ordid um (tgerd 4 Skdlum var m.a. beitt { hisinu. Krakkamir 4 Skdlum
beittu talsvert, en alltaf var einhver fullorGinn med peim vid verkio.

21. Brunnur

22. Solbakki

Sélbakki var { eigu hjénanna Johanns M. Kristjdnssonar (tgerdarmanns og Porgerdar
Magnusddttur. Heimildum ber ekki saman um hvadan hisid hafi komid. Annars vegar
kemur fram ad pau hjénin hafi 14tio flytja hisid frd SiglufirGi en hins vegar ad pau hafi
keypt hisio af Stefani Th. J6nssyni kaupmanni & SeydisfirGi. S6lbakki var strt og vandad,
tvilyfttimburhds, 15,57 x 7,53 metrar ad flatarmali. Undir hluta hissins var steyptur kjall-
ari sem notadur var sem fjos og geymsla. A jardhaed voru 4tta herbergi og tvaer forstofur.
A efri haed voru dtta herbergi, forstofa og ganqur, og & loftinu fjtiqur herberg. Verslun var
rekin f hluta hissins. S6lbakki var hafudprydi porpsins. Arit 1933 var hisi tekid f sundur,
flutttil Porshafnar og reist aftur par. A Pérshéfn var Solbakki samkomuhis, allt partil pad
brann pann 3. oktéber 1954.

J6hann rak hotel i Sélbakka yfir sumartimann. Hann ferdadist mikid og hafdi siglt vida.
Aferum sinum safnadi hann ymsum munum. Tvé af peim hisgéngum sem hann haféi
med sér (r ferdum sinum, og voru  Sélbakka, voktu sérstaka athygli: ljésakréna med
kertum og forldta spegill. Pegar Johann flutti til Reykjavikur voru bessir hlutir settir upp
{Hofda i Reykjavik.

Soqusagnir um reimleika hafa fylgt hdsinu. Eftirfarandi sogur eru komnar fré félki sem
eitt sinn bjé 4 Skalum:

Systur minar bddar unnu parna d sumrin og pad var mikid um ad vera parna yfir
sumartimann svo ndttdrulega lognadist pad med haustinu. Og paer sogdu mér pad veri
eitthvad d pessum stad sem veri ekki edlilegt. En svo seinna meir ségdu peer mér ad pegar
allt folkid var farid dr husinu — dr Slbakka — ad pd voru strdkahvolparnir ad mana hvor
annan til ad sofa einn / husinu og beir eirdu pvi ni ekki — peir voru svo logandi hreeddir

I*

20. Bankahusloft

Although primarily used for salting fish, Bankahusloft served a variety of other purposes
over the years, both in relation to fishing and culture. It hosted dances, theatrical per-
formances, and Christmas celebrations. During the times when there was not as much
fishing in Skalar, the house was sometimes used as a place to bait hooks. The children
often helped with this job, but there was always an adult present to supervise.

A shop once stood in the house next to Bankahsloft.

21. Brunnur (Well)

22. Solbakki

Sélbakki was a large, well-built two-story wooden house, 15.57 x 7.53 meters in size.
Under part of the house was a concrete cellar that was used as a cowshed and storage
room. The ground floor was divided into eight rooms and two entry halls; on the upper
floor were eight rooms, a foyer, and a hallway; and there were also four rooms in the
loft. Part of the house served as a shop, and a questhouse was operated here during the
summer. The owner of the house was a great traveler who had sailed to many places,
collecting furniture among other things. There have been stories that the house was
haunted.

Though Solbakki was the biggest pride of the village, in 1933 it was dismantled and
rebuiltin Pdrshafn. There it was used as a community meeting hall until it burned down
on October 3, 1954.

23. Gomlu Skalar (0ld Skalar)

The oldest house in the village, this house had two floors. Upstairs there were four bed-
rooms, a living room, and a hallway; the ground floor had a living room, a furnace room
(which doubled as a storage room), a kitchen, and a pantry. There was a small cellar
under the living room floor where pickles and other foods were stored. The last inhabit-
ants of Skalar lived in this house until they moved from the village in 1946.
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— pattust heyra hitt og petta. En svo kom einn — hann vildi nii helst ekki gera pad en samt
— beir ménudu hann til ad gera pad. Af bvi ad hann var skyggn, hann vildi bad helst ekki
— hann vildi helst ekki gera pad, en samt fér hann. Og hann lifdi ni af ndttina en hann
saqdi pad — ad pad veeri reimt [ hiisinu. Pad veeru hidn med svona dtta dra krakka sem
veeru parna og gengju parna laus.”

Gudbjorg Gudmundsdéttir, fyrrum fbii & Skalum.

23. Gomlu-Skalar

GBmlu-Skélarvoru elsta hdsid { Skalaborpinu. Hdsi var & tveimur haedum. Aloftinu voru
fiogur svefnherbergi, stofa og gangur. A jardhad voru stofa og kyndingarherbergi (sem
einnig var geymsla), eldhus og br. Litill kjallari var undir stofugdlfinu par sem geymdur
var stirmatur og ymis énnur matveeli. [ upphafi 20. aldar bjuggu par Johann Stefénsson
0g eiginkona hans, Marfa Fridriksdéttir. Pau voru pd i leigudbio 4 Skdlum en keyptu
sitian jorina 1905. Ari& 1920 byggdu pau Nyju-Skalar og fluttu pangad. Tveer fj6lskyldur
leigdu beeinn af Johanni og bjuggu par 1920, annars vegar hjénin SigurGur Einarsson
formadur og Pérdis Stefdnsdéttir, hins vegar Stefén J6nsson og Sofffa Helgadéttir.

Ari& 1948 fluttu hjénin Johanna Hansen og Ladvik Jéhannsson i Gémlu-Skalar.

24, Betlehem
Gudmundur Gudbrandsson og Kristin Danielsdéttir bjugqu i Betlehem kringum 1930.

25. Bakki

Hjonin Sigurdur Jénsson og Hlmfridur Sigurgeirsdéttir byggou Bakka laust eftir 1920.
HUsi0 var dr timbri, ein had og loft, 6,27 x 3,76 metrar ad grunnfleti. Fjélskyldan flutti
il Pérshafnar eftir ad Bakki eydilagdist pegar tundurdufl sprakk i fjorunni. Fésturdéttir
beirra, Stefania, var sd eina sem slasadist vegna tundurduflasprenginganna 4 Skalum.
Stér og pung lugt sem hékk yfir rami hennar féll nidur og lenti d enni hennar, svo hin
hlaut af storan skurd.

Siqurdur 4 Bakka dtti réfugard sem sést méta fyrir  brekkunni sunnan vié baeinn. Sigurdur
0g Holmfridur eignudust seinna his & Porshofn sem einnig var kallad Bakki.

_

24. Betlehem

The foundation of a dwelling.

25. Bakki

Built after 1920, this wooden house had one story and a loft and was 6.27 x 3.76 meters.
The family living here moved to bdrshdfn, the next village, when a naval mine explosion
destroyed Bakki. Their foster daughter was the only person injured by the explosions in
the village: a large, heavy oil lamp above her bed fell straight onto her forehead, leaving
a deep gash.

26. Snjohus (Snow house)

This is one of many such houses that the inhabitants of Skalar built; villagers filled the
houses with snow in the winter and sold it to boat owners in the summer.

EDA-43-1TL
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Fré Camp Greely. / From Camp Greely.



Skalastufur
Einhverju sinni pegar Skalamenn voru a sj6 Gt af Lambeyri sdu peir hvitt flikki { fjorunni
sem beir héldu vera hvalpjés. Petta var 4 biiskapardrum Gudmundar Sigurdssonar sem
byqqdi jordina & drunum 1850-1889. Vinnumadur Gudmundar hafdi ord 4 pvf ad réttast
vaeri ad hirda pjésina og sj6da handa kinum. Reru peir a6 landi il ad athuga petta nanar.
Kom pd { 1j6s a betta var hluti af sjéreknu karlmannsliki, nanar tiltekid midhlutinn frd
mjéhrygg nidur ad hnésbotum. Var likio flutt heim ad Skalum og dysjad vid tingardinn,
bvi Skélamonnum fannst ekki taka pvi ad flytja pad alla leid heim a6 Saudanesi til
greftrunar fkirkjugardi. Pad var vanhugsad. Ekki hafdi adkomumadur legié lengi f dysinni
er hann for ad gera vart vio sig bar 4 heimilinu og birtast 4 undan peim Skélamdnnum
begar peir foru & adra baei. Vard hann um tima fraequr draugur og nefndur Skalsttfur.
Hann var po dvallt meinlaus en glettinn og stridinn vio heimamenn. Eitt algengasta
hrekkjabragd hans var ad standa i fjarhisdyrum pegar ldta dtti inn saudfé ad kvoldi. Vildi
bd engin skepna inn ganga fyrr en rekinn hafdi veric vaenn jamfleinn { leidi Skalastdfs,
bd rann féd vidstodulaust inn.
Pegar Skdlamenn féru { kaupstad til borshafnar gistu peir oft & Heidi. bar bjo lengi
David Jénsson. Vissi folkiG & Heidi jafnan fyrir um komur peirra & pvi ad nautgripir
gerdust 6rélegir { fj6si, dskrudu og addu um & basum sinum. Pd reyndust Skdlamenn
rétt Gkomnir. Ymsir sdu Skalastf en margir peirra aldrei  mannsmynd, heldur eins og
hnykil sem valt dfram pegar hann hreyfGi sig. Svo rammt kvad ad kauda ad almaelt var ad
Vilhjalmur Gudmundsson Skélabdndi, sem tok vio jordinni af ddurnefndum Gudmundi
fodur sinum, hefdi ordid fyrir svo miklu 6naedi af Skalastufi ad hann hefdi farid fré j6rd
sinni drid 1889 0g ad Eldjamsstodum.
Eins og ad likum letur reyndu Skélamenn ad koma Stdfi af hondum sér. Sennilegast
hétti ad ikid veeri af skdtusjémanni og ad hann vildi hafa eitthvad pad hjd sér sem minnti
& jardveru sina og vistina & sjonum. Var bad rad bd upp tekid ad nd i nagla tr skipsflaki
& Skalafjoru og reka hann { leidi Stdfs. Vard hans ekkert vart upp frd pvi. Yngri sogn er
lika til; sti ad bukurinn hafi verid grafinn upp og brenndur (ti & Fonti og dskunni dreift
i'sjéinn.
Drauma J6i, sd f svefni Skdlastuf { lifanda lifi og Iysti honum ndkvaemlega. Pétti Iysing
hans sanna ad Stdfur hefdi verid sjomadur d franski fiskiduggu.

(Fridrik G. Olgeirsson, 2000, bls. 51)

Skalastufur

Once, when men from Skdlar were at sea near the sandbank Lambeyri, they spotted a
large white mound on the shore that they believed to be whale blubber. This was dur-
ing the time Gudmundur Sigurdson lived there, between 1850 and 1889. Gudmundur’s
foreman suggested that they take the blubber and boil it for the cows, and so they
rowed ashore to have a better look. At this point they realized this was a part of a man’s
body—to be precise, from the middle of the spine down to the knees—that had been
inthe sea for some time. The body was brought to Skalar and buried by the homefield, as
the men of Skdlar didn't find it worth the trouble to carry it to Saudanes and bury itin the
churchyard. But perhaps this was a rash decision. The body had not been long in its grave
before it began to make its presence known in the people’s homes and traveled hefore
the men of Skalar when they went elsewhere. For some time he was a well-known
ghost and was called Skdlastdfur; he was harmless and rather mischievous with the
locals. One of his most common pranks was to stand in the sheep shed doorway when
the sheep were to be put in at night; no animal would then walk inside. But there was
no effort getting the sheep into the shed once the villagers put an iron spear through
Skdlastdfur’s grave.
When men from Skdlar went to town to Pérshofn, they often stayed at Heidi, where a
man named David Jonsson used to live. The people living in Heidi usually knew when
people from Skdlar were coming because the cows and bulls grew restless, screaming
in their stalls—that meant the men of Skdlar were just around the corner. For many
of those who saw Skalastfur, he did not so much appear as a human being but rather
as an irreqularly shaped ball rolling around on the floor when he moved. So much of
a disturbance did this ghost create that it became general knowledge that the farmer
Vilhjdlmur Gudmundsson, who inherited his land from his father, was so troubled by
him that in 1889 he moved to Eldjamsstair.
Not surprisingly, the villagers wanted to rid themselves of this ghost. Most likely, he was
once a sailor and wanted to have something with him to remind himself of his existence
and his life on the sea. The villagers decided to get a nail from a shipwreck on Skalar's
shore and nail it into Skalasttfur's grave. From that time on, the ghost did not reappear.
A more recent story claims that the body had been dug up and burned and the ashes
scattered at sea.
In his sleep, “Dreamer JOi" saw Skdlasttfur when he was still alive and described him in
detail. The villagers took this description as proof that Skalastdfur had been a sailor on
aFrench yacht.

(Fridrik G. Olgeirsson, 2000, p. 51)
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26. Snjohus
Eitt af fjolmdrgum slikum hidsum sem biar Skdla gerdu sér. Husin fylltu peir af snjé &
veturna og seldu sfdan (tgerdamdnnum & sumrin.

27. Brunnur

28. Ofund

Ofund var torfbeer ad halfu en stafnar og framhlid tr tré. Magnds Gudbrandsson byggoi
hisid. Kona hans var Hélmfridur Sveinbjornsdéttir. Pau fluttu frd Skalum f Hrollaugs-
stadi.

Seinna keyptu Hans Marfus Hansen (tgerdarmadur og kona hans, Halldéra Helgadéttir,
beinn. Marfus var Feereyingur og étti brjd bom af fyrra hjénabandi. v peirra urdu eftir
f Fereyjum en Samdel sonur hans kom med Mariusi til slands. Samiel drukknadi flend-
ingunni d Skdlum.

29. Hladinn brunnur

Vida f Skélaporpinu voru brunnar. Allt neysluvatn var borid f hs.

30. Mografir

P6 nokkrar mdgrafir eru f Skdlaporpinu. Vida um land mé finna merki um slikar grafir.
Maquleikar til motekju voru medal pess sem gerdi stadi dkjosanlegri til dbddar fyrr
timum.

31. Laufas

Laufds, Iftill baer dr torfi og timbri, byggdur kringum 1920. Par voru til hisa 1920 og
1930 Jénas Albertsson sjomadur og Selaug Sigurgeirsdéttir, kona hans.

32. Verbud

Hugsanlega f eiqu Oldunnar hf. Fyrirteekid tti talsverdar huseignir 4 Skalum, m.a. fjqur
ibtdarhus, atvinnuhdsnadi og verbudir

_

27. Brunnur (Well)

28. Ofund

Ofund was partially a turf house, but its front was made from wood. For a while, a
married couple and their three children lived here. The man of the house, Hans Marfus
Hansen, was originally from the Faeroe Islands and had three children from a previous
marriage; two of them remained in the Faeroes, but his son Samdel followed him to
Iceland, only to drown in the landing at Skdlar.

29. Hladinn brunnur (Stacked well)

Wells could be found throughout the village, and all drinking water was carried to
homes.

30. Magrafir (Peat bogs)

There are a couple of peat bogs in Skalar; remnants of such bogs can be found all
throughout Iceland. Peat from marshlands was taken in clods from the bogs and dried,
then used for heating houses. In former times, the availability of peat was one factor that
made a place an appealing location to live.

31. Laufas

Laufas was a small turf and timber house built around 1920.

32. Verbud

During the summer, fishermen who sailed from Skalar lived in this house, which be-
longed to ship owners. It was common for men to travel from place to place according
to the seasons in order to fish. For example, men came here to Langanes in the summer
and went to the south of Iceland during the winter, when it was not possible to sail here
in the north.



bjddskjalasafn Bandarikjanna, NARA / The National Archives and Records Administration, NARA

Camp Greely

Seinni heimsstyrjoldin hafdi mikil ahrif  Iif Skalaba. [ dgdst og september 1940 voru
nokkrir breskir hermenn vid strandvérslu & Skalum. Peir bjugqu i tjoldum  porpinu vid
ryran kost. Pann 1. april 1942 komu svo bandariskir hermenn ad Skalum. Bandariski her-
inn byggdi upp ratsjarstod & malarkambinum ofan vio porpid og kalladist stodin Camp
Greely.

Heimamenn hdfdu talsverd samskipti vio hermennina { Camp Greely og samskiptin voru
& vinsamlegum nétum. T.d. gfu détarnir bornum og fullorénum nidursuduvorur. Fitt
sinn, er haldin var jolaskemmtun & Skalum, komu hermennirnir med gjafir handa bom-
unum, seelgeeti og leikfong. Einnig budu peir heimamannum f bio.

Camp Greely um 1943. / Camp Greely around 1943.

Camp Greely

World War Il greatly affected the lives of the peaple of Skélar. In August and September
1940, a few British soldiers quarded the coast and lived rather poorly in tents in the vil-
lage. But on April 1, 1942, American soldiers came to Skdlar and built a radar station on
the gravel bank above the village. This station was called Camp Greely.

The locals had a considerable amount of contact with the soldiers in Camp Greely, and
their communication was always on a friendly basis. The soldiers gave canned goods
to the families, and once during a Christmas celebration in Skdlar, they brought gifts of
candy and toys for the children. They also invited the locals to the movies they showed
at the Camp.
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_

33. Fjarhis
Bifjdreign var almenn & Skdlum. Flestar fj6lskyldur attu nokkrar kindur, eina til tveer kyr
og einn til tvo hesta til flutninga.

34, Stefanshus

Verb(id sem Stefdn Th. Stefansson byggdi & biémaskeidi Skalaporpsins. Verbigirnar voru
adeins notadar 4 sumrin.

35. Sigurveigarhs / Bjorns Brimarshis

Hjonin Bjorn Brimar Semundsson og Sigurveig G. Sveinsdéttir byggdu hdsid 4rid 1925.
Sigurveigarhis var briggja herbergja timburhds. Bjorn var sjomadur. Fyrsti blomagardur
&Langanesi var reektadur vid Sigurveigarhds.

36. Grafreitur

Grafreiturinn, sem vigdur var 9. juli 1924, er toluvert sunnan vid porpid sjalft. | honum
eru grafir 20 manna. Marius Hansen ,geymir gardinn”, p.e.a.s. hann var sd sidasti sem
bar var jardadur.

Prestur var aldrei d Skdlum. Lik voru pvi ldtin standa uppi og pegar presturinn kom var
haldin huskvedja. Kisturnar voru sidan fluttar & hestum upp f gardinn.

bjédskjalasafn Bandarikjanna, NARA / The National Archives and Records Administration, NARA

33. Fjarhus (Sheep shed)

[t was common to own livestock in Skalar. Most families owned a few sheep, one or two
cows, and for transportation, one or two horses.

34, Stefanshus (Stefan’s House)

A fishermen’s station.

35. Sigurveigarhis / Bjorns Brimarshis
(Sigurveig’s/Bjorn Brimar’s House)

A three-room timber house built in 1925. A married couple lived here with their four
children; the head of the household was a fisherman. The first flower garden in Langanes
was grown here.

36. Grafreitur (Graveyard)

Consecrated on July 9, 1924, the graveyard is considerably south of the village itself. It
contains twenty individual graves. As Marfus Hansen was the last person to be buried
here, heis known as the“guardian of the graveyard.”Because there was not a priest living
in Skalar, corpses were laid out and wakes held when the priest came from Saudanes.
The coffins were then bome by horses to the graveyard.
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37. Camp Greely

Bandarikjamenn byggdu upp ratsjarstid & haedunum ofan vid Skala haustid 1942. Adur
hofdu verid a Skalum strandvardstovar, fyrst mannadar breskum hermdnnum sumarid
1940, sidan Bandarikjamdnnum, sumarid 1942. Stadsetningin pétti einstaklega 6o til
a0 fylgjast med dvinaflugvélum Gt af NorBausturlandi. Stodina kolludu Bandarikjamenn
Camp Greely. [ Camp Greely, bar sem 46 hermenn dvéldu, voru 24 braggar og 12 metra
hétt ratsjarmastur. Gotur voru lagGar um braggahverfid og vegur nidur { porpid. Enn md
finna merki um pessar vegaframkvaemdir.

el ]

CONFIDENTIAL
EDA-43 1T3A

Hermenn dr Camp Greely f loftvarnabyssuhreidri. A.m.k. tvd slik voru & Langanesi.
Soldiers from Camp Greely in an anti-aircraft bunker, at least two of which were in Langanes.

37. Camp Greely

In the fall of 1942, Americans built a radar station on the hill above the village. There
had previously been a coast quard station in Skdlar, first manned by British soldiers in
the summer of 1940 and later by Americans in the summer of 1942. The location was
thought to be particularly good for monitoring enemy airplanes from the northeast. The
Americans named the station Camp Greely. Forty-six soldiers lived here, and there were
twenty-four Nissen huts and a twelve-meter-high radar mast. Streets were built around
the Nissen hut neighborhood and there was a road that led down to the village. Rem-
nants of this road construction can still be found.
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Willem van Blijderveen.

Rustir sem ekki eru merktar inn a yfirlitsmynd

Strandhofn

Brinn Strandhdfn var naest grafreitnum. bar bjuggu um tima Gudmundur Gudbrands-
son og Kristin Danielsdéttir. Baerinn var litill torfbaer med timburstafni og var efnividurinn
i hisid fenginn tr skipi sem strandadi vid Bjargdna.

Kriustadir

Annad tveggja htisa sem fyrirtzekid Aldan 16t byggja f kringum 1920. Litill torfbaer med
einni timburhlid. Par bjuggu Svanfridur Helgadéttir og Benedikt.

Sagan segir ad eitt sinn hafi Skalabraedur tjargad fyrir gluggana & Kriustodum  skjoli
netur. Pann daginn birti ekki 4 Kriustddum og heimilisfélkid for ekki 4 faetur.

Stekkurinn

Greena tdnio toluvert innan vid Strandhdfn, sem liggur alveg fram & bjargbriinina. Mari-
us Hansen ruddi petta tdn. Grj6tid r flaginu bar hann 4 sjdlfum sér dr tdninu.

f

Husio sem uppi stendur er Totu- og Ragnarshds, stundum kalla Litla steinhdsid. / The house that remains standing is Téta and Ragnar’s House, sometimes called “the little stone house.”

Sigguhus

Husradandi { Sigguhdsi arid 1930 var J6hanna Sigridur Stefdnsdottir. Hin var systir Jo-
hanns Skalabénda. Johann béndi og Gudmundur Gudbrandsson eru sagdir hafa byrjad
a0 byggja husio ad morgni dags og ad kvoldi sama dags hafi Sigriur flutt { hdsid. Fyrir
hafGi b4 verid einhver hisgrunnur.

Saebol

Sebol var einnig kallad J6nshds. Par bjuggu J6n Gudmundsson (tgerdarmadur og
kona hans, Margrét Elfasdottir. J6n dtti tvo ibddarhis 4 Skdlum, annad dr timbri, hitt
steinsteypt. Oljést er hvort hann var biiinn a byggja pau baedi 4rid 1920. J6n Magniis-
son keypti hisid af Joni Gudmundssyni. Kerruvegur I3 upp ad hiisinu og steyptur brunnur
fyrirnedan pad.

Gustuk

Litil t6ft fyrir nedan Seebél. Nafnid er pannig til komida ad eitt sinn kom fataekt folk i
Skélar og vildi setjast ad. Allir Skélabuar [agdu b eitthvad til svo folkid gaeti byggt petta
his.



Willem van Blijderveen.

Marius Hansen Faereyingur

Feereyingar réru mikid Gt fra Skalum 4 sumrin. Einn peirra, Marfus Hansen, settist ad 4
Skélum, kvaentist og eignadist marga afkomendur. Saga Mariusar er um margt dhuga-
verd. Hann var mikill framkvaemdamadur og m.a. ruddi hann tdnblett vig Skalar. Hann
hélt vio ymsum sidum frd Feereyjum og minnast bamabdm hans pess ad fatt matti
gera & sunnuddgum; ekki sId, ekki klippa, ekki prjéna og svo matti lengi telja. Marius
taladi blondu af islensku og feereysku. Med timanum for hann ad undrast hversu mikio
Feereyingum for aftur { eigin tungumali — taldi pad vera ordid verulega danskuskotio
—en pd var hann hattur ad skilja landa sina almennilega. Barnabdrn hans hentu gaman
a0 pvi ad afi peirra kalladi flugvélar alltaf flyggvara og inniskd skeggvana.

Marfus kom frd Sauvogi { Faereyjum par sem hann hafdi verid kvaentur d6ur en misst konu
sina og tvd bom dr veikindum. Hann 4tti prji bém 4 Iifi er hann flutti til [slands. Son
sinn Samel ték hann med sér, en Bina og Hans Nikulas urdu eftir f Feereyjum. Samdel
drukknadi f lendingunni vio Skala. Marius gat ekki stt sig vio andlat hans og 14 hja
honum {tvo sélarhringa til ad kanna hvort hann myndi ekki lifna vid ef hann nadi { hann
hita. Marfus sneri ekki aftur til Fereyja og hitti pvi born sin par aldrei aftur, en Halldéra
eiginkona hans, sem var mikill skérungur, ferdadist pangad einu sinni til ad heimsakja
pau. Sd kona viladi hlutina ekki fyrir sér; eitt sinn gekk hn til Hsavikur il ad sakja
verslunarleyfi fyrir Marius.

Rustir shdssins / frystihdssins & Skalum. / Ruins of the freezing plant in Skélar.

Marius Hansen of the Faeroe Islands

The Faeroese often sailed from Skalar during the summers. One of these men, Marfus
Hansen, settled permanently in Skdlar and went on to have a large number of descen-
dants. Marfus’s personal history is interesting for many reasons. Among other things,
he was a great entrepreneur, and he made a hayfield by Skdlar. Marius retained various
traditions from his life in the Faeroe Islands. For one thing, his grandchildren remem-
ber that few activities were allowed on Sundays: one was not permitted to mow the
hayfield, attend to the harvest, knit, and so on. Marfus spoke a mixture of Icelandic and
Faeroese; over time, he began to think Danish was permeating the Faeroese language
too much, but by then he had lost his ability to fully understand his own countrymen.
His grandchildren found it amusing that Marfus sometimes used strange words of his
own. For instance, instead of the Icelandic word for airplane, “flugvélar” he would say
“flyggvara,”and he referred to slippers—in Icelandic, “inniskd”—as “skeggvana.’
Originally from the village of Saugvogur in the Faeroe Islands, Marius lost his first wife
and two children to illness. Of his three surviving children, two of them, Bina and Hans
Nikulas, remained in the Faeroes, but his son Samuel followed him to Iceland. However,
Samdel drowned when his ship landed at Skdlar. Marfus could not accept his son's death
and lay by his side for two days and nights in the hope that Samdel could be revived if
he were kept warm enough. Marfus never returned to the Faeroes to see Bina and Hans
Nikulas, but his second wife Halldéra, who was a strong-willed and determined woman,
traveled there once to visit them. Halldéra never made a fuss about anything; once she
even walked all the way to Hisavik to get a trade license for Marfus.
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A Skélum eru synilegar miklar minjar um porpit sem par spratt upp & fyri hluta
20. aldar og var komid f eydi um midja oldina. Skalaporpid var ein Steersta verstoo
sem byggst hefur upp & Nordausturlandi. Pegar mest var voru ibtar porpsins 117
talsins, en medan 4 sumarvertio st60 hofou yfir 200 manns par adsetur. Sjd md
minjar um biskap, ttger® og daglegt |if peirra sem 4 Skélum bjuggu. [ pessum
baklingi er leitast vid ad gefa innsyn { lif peirra sem lifdu og storfudu a Skalum.

Many relics and remnants remain of Skdlar, a village that sprang up in the early
19005 and was deserted in the mid-20th century. Skalar was one of the largest
fishing stations built in northeast Iceland. At its peak it had 117 permanent resi-
dents, but during the summers over 200 peaple were hased there. Visitors can see
evidence of farming, fishing, and other aspects of daily life. This booklet is intended
to provide insight into the lives of the peaple who once lived and worked in Skdlar.




